BASINS

UNDERMOUNT/INSET

INSTALLATION
AND CARE GUIDE

Please retain for future reference L U S S O



INTRODUCTION

Thank you for purchasing from our Undermount/Inset Basin Range.

Please read this guide carefully before installing, using and cleaning this product,
and retain it for future reference.

If you have any queries in relation to this product or guide, please contact our
Customer Service team on 020 3370 4057.

PRODUCT KIT

A Basin
B Mounting Clips (x6)

\




INSTALLATION STEPS (UNDERMOUNT)

To ensure a flawless fit and finish, this product must be installed by a fully
qualified professional.

1

2

Apply adhesive to the underside rim of the countertop opening.
Apply adhesive to the upper edge of the basin.

Flip the basin to fix it onto the underside of the countertop, ensuring that the basin
is aligned with the opening.

Wipe away any access adhesive.

Coat and bond each clip to the underside of the countertop, position as per
figuration.

Once the adhesive is dry (drying time will depend on the specific adhesive used),
loosen the nut on each clip to allow the metal plate to rotate and be secured to the
basin edge before tightening. Please ensure that you do not overtighten the nut.

Seal the inside of the basin where it meets the countertop with sealant, wiping
away any excess.







INSTALLATION STEPS (INSET)

To ensure a flawless fit and finish, this product must be installed by a fully
qualified professional.

1 Apply adhesive to the rim of the countertop opening.
2 Apply adhesive to the underside of the rim of the basin.

3 Apply pressure to the top of the basin and allow the adhesive to dry (drying time
will depend on the specific adhesive used).

4 Seal around the outside of the basin where it meets the countertop with sealant,
wiping away any excess.






CARE INSTRUCTIONS

To clean and maintain the flawless finish of this product, please follow the below
instructions. Improper maintenance will void your product guarantee.

v/ Clean the basin immediately after use using warm water and a neutral detergent.
4 Dry with a soft cloth.

v/ Remove scratches and stains with a polishing kit for polished stone basins, or a
wet and dry sandpaper pad for matte stone basins.

X Do not use acidic or abrasive cleansers.

X Do not clean with a concentrated cleaning product.
X Do not use scouring pads or other abrasive cleaning tools.

Go to Lusso.com to activate your guarantee.

LUSSO

Customer Care: 020 3370 4057
International: +44 20 3370 4057
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MWBKW

MOHTUPAH NOA4 NNATOPMATA/BIPALEH

PbKOBOACTBO 3A MOHTAX
N PbROBOACTBO 3A TPUXKA

3ana3eTe 3a 6bAeLm cnpaBKu L U S S O



BbBEAEHWE

bnarogapuvm Bu, 4e 3aKynmxTe OT HaWaTa rama OT MMBKM 32 MOHTa) Moy, nn0T/Brpa>+(p,aHe.

lMpoyeTeTe BHUMMATENHO TOBA PbKOBOACTBO, Npean Aa MOHTMpPATe, M3N0A3BaTE M NOYUCTBATE
TO3U NPOAYKT, N TO 3ana3eTe 3a 6'bﬂ,eLLI,M CnpaBKU.

AKO nmaTe BbNpoCK BbB BPb3KA C TO3U NPOAYKT UM PbKOBOACTBO, MO/A, CBbPKETE Ce C HallMA
eKun 3a obcny»kBaHe Ha KnmeHTM Ha 020 3370 4057.

KOMMNEKT HA TMTPOAYKTA

A MwuBka
B MoHTaX»HU cKobu (x6)




CTBbIKN 3A MOHTAXK (NOA NNATA)

3a aa ce rapaHTMpa 6e3ynpeyHo NnpuasraHe v NOKPUTUE, TO3U NPOAYKT TpAbGBa Aa 6bae
MOHTUPAH OT HaNb/IHO KBanudULMUpPaH Crneyuanucr.

1 HaHeceTe nenuno Bbpxy A40AHUA pbb Ha OTBOpA Ha N/oTa.
2 HaHeceTe fienunio BbpXy rOpHUA pbb Ha MMBKaTa.

3 O6preTe MWBKATa, 3a Aa A chKcmpaTe OT AO/IHATa CTpaHa Ha NJ/10Ta, KaToO Ce yBepuTe, 4ye
MWBKaTa € NnoApaBHEHA C OTBOpPa.

4 WN3b6bpluIeTe USNULWIHOTO NIEeNnO.

5 [lokpwuitTe 1 3aneneTe BCAKA CKOBA KbM [0NHATA CTPaHa Ha N10Ta, KaTo A
nosuymoHunpate cnopes durypara.

6 Cnep KaTo NeNUIOTO U3CbXHE (BPEMETO 3a M3CbXBaHE LU 3aBUCKU OT KOHKPETHOTO M3M0/13BaHO
nenuno),
pa3xnabeTe raikaTta Ha BCeKM CKoba, 3a 4@ MOXKe MeTasiHaTa NJioya 4a ce 3aBbpTh M Aa ce
3aKpenu kbM pbba Ha MMBKaTa, Npean Aa 3aTerHeTe. YBepeTe ce, Ye He CTe 3aTerHanu rarkaTta
NpeKaseHo CUHO.

7 YnnbTHeTe BbTPELWHATA YaCT HA MMUBKATA, KbAETO Ce AOonnpa A0 naoTa, C yNnaAbvTHUTEN, KaTO
M36'prU€Te U3TULWLIHOTO.







CTBbIMKN 3A MOHTAX (BMbKBAHE)

3a Aa ce rapaHTMpa 6e3ynpeyHo NpuasraHe 1 3aBbpLUEHO NOKPUTUE, TO3U NPOAYKT TPA6Ba aa
6bAe MOHTUPAH OT HaMb/IHO KBanMdULUMpPaH cneuuanucr.

1 HaHeceTte nenuno Bbpxy pbba Ha 0TBOpPA Ha NaoTa.
2 HaHeceTe nenuno BbpXy A0/IHATa CTPaHa Ha pbba Ha MMBKaTa.

3 HaTucHeTe ropHaTa YacT Ha MMBKATa M OCTaBeTe NennnoTo Aa U3CbXHe (BpEMeTO 34
M3CbXBaHeE UWe 3aBUCU OT KOHKPETHOTO U3MN0JZ13BAHO nenmno).

4 YnabTHeTe C yNAbTHMUTEN BbHLUIHATA YacT HAa MMBKATA, KbAETO ce Aonmpa 40 NaoTa, KaTo
M36'prIJeTe U3TINLWLHOTO.






NMHCTPYRUWNWN 3A TPUKA

3a Aa NoYncTuTe M nogabprkate 6e3ynpeyHoTo NOKPUTME Ha TO3M NPOAYKT, MONS, caeaBanTe
WMHCTPYKUMUTE No-A0ay. HenpaBuaHaTa NoAApbIKKa LLEe aHY/IMpa rapaHUMAaTa Ha NpoayKTa.

C Nouncrere muskara BeAHara cnef ynotpeba c Tonna Boga U HeyTpasieH NoYmcTBall npenapar.
C MoacyweTe ¢ MeKa Kbpna.

C OTCTpaHeTe APACKOTUHUTE N NETHATA C KOMMNNEKT 3a NOJIMPaHE 3a MUBKU OT NOJINPAH KaMDbK
UNN C NOAJ/TI0OXKKA OT MOKBP U CyX LUKYPKa 3a MUBKKU OT MAaTOB KaMbK.

X He n3nonsgaiite KUCENMHHM WA aBPa3MBHM NOYMCTBALLM NpenapaTy.
X He nouncrsaiite ¢ KOHLLEHTPMPAH NOYUCTBALL, MPOAYKT.

X He usnonsgaiite nouncreawm ro6u nam Apyrm abpasmMBHM NOYUCTBALLM UHCTPYMEHTM.

OTtnpete Ha Lusso.com, 3a ga akTMBUpPaATeE rapaHLmATa Cu.

LUSSO

O6cnyrkBaHe Ha kKaveHTu: 020 3370 4057
MexayHapoaeH: +44 20 3370 4057



UMYVADLA

MONTAZ POD DESKU / VESTAVENI

PRUVODCE INSTALACI
A PECI

Uschovejte pro budouci pouziti L U S S O



UvoD

Dékujeme, Ze jste si zakoupili umyvadlo z nasi fady umyvadel pod desku / vestavnych umyvadel.

Pfed instalaci, pouzivanim a ¢iSténim tohoto produktu si prosim peclivé prectéte tuto prirucku
a uschovejte ji pro budouci pouziti.

V pripadé jakychkoli dotazl tykajicich se tohoto produktu nebo prirucky se obratte na nas tym
zakaznického servisu na Cisle 020 3370 4057.

SADA PRODUKTU

A Umyvadlo
B Montazni svorky (x6)




KROKY INSTALACE (MONTAZ ZESPODU)

Aby bylo zajisténo dokonalé uchyceni a povrchova uprava, musi tento vyrobek instalovat plné
kvalifikovany odbornik.

1

Naneste lepidlo na spodni okraj otvoru v desce.

Naneste lepidlo na horni okraj drezu.

Otocte drez tak, aby byl pfipevnén ke spodni strané pracovni desky, a zajistéte, aby byl zarovnan
s otvorem.

Otrete veskeré prebytecné lepidlo.

Naneste lepidlo na kazdou svorku a pripevnéte ji ke spodni strané pracovni desky,
umistéte podle obrazku.

Jakmile lepidlo zaschne (doba schnuti bude zaviset na konkrétnim pouzitém lepidle),
povolte matici na kazdé svorce, aby se kovova deska mohla otacet a pfipevnit k okraji dfezu pred
utazenim. Dbejte na to, abyste matici neutdhli pfilis silné.

Utésnéte vnitfek dfezu v misté, kde se setkdva s pracovni deskou, pomoci tmelu
a prebytecny tmel otrete.







KROKY INSTALACE (VLOZKA)

Aby bylo zajisténo dokonalé uchyceni a povrchova uprava, musi tento vyrobek instalovat plné
kvalifikovany odbornik.

1 Naneste lepidlo na okraj otvoru v pracovni desce.
2 Naneste lepidlo na spodni stranu okraje dfezu.

3 Zatlacte na horni ¢ast diezu a nechte lepidlo zaschnout (doba schnuti zavisi na pouZzitém
lepidle).

4 Utésnéte vnéjsi Cast drezu v misté, kde se dotyka pracovni desky, pomoci tmelu a pfebytecny
tmel otfete.






POKYNY PRO PECI

Pro Cisténi a zachovani bezchybného vzhledu tohoto produktu postupujte podle niZze uvedenych
pokyn(. Nesprdvnd udrzba bude mit za ndsledek zneplatnéni zaruky na produkt.

C Umyvadlo ihned po poufiti o¢istéte teplou vodou a neutralnim Eisticim prostiedkem.
C Osuite mékkym had¥ikem.

C Odstrarite $krabance a skvrny pomoci lestici sady pro umyvadla z le$téného kamene nebo
mokrého a suchého brusného papiru pro umyvadla z matného kamene.

X Nepouzivejte kyselé nebo abrazivni €istici prostiedky.
X Netistéte koncentrovanym ¢isticim prostiedkem.

X Nepouzivejte draténky ani jiné abrazivni &istici nastroje.

Prejdéte na Lusso.com a aktivujte svou zaruku.

LUSSO

Péce o zakazniky: 020 3370 4057
Mezinarodni: +44 20 3370 4057



HANDVASKE

UNDERMONTERET/INDSAT

INSTALLATIONS-
OG VEDLIGEHOLDELSESVEJLEDNING

Gem den venligst til fremtidig reference L U S S O



INTRODUKTION

Tak, fordi du har kgbt fra vores sortiment af undermonterede/indbygningsvasker.

Lees denne vejledning omhyggeligt, fgr du installerer, bruger og renggr dette produkt, og gem
den til fremtidig reference.

Hvis du har spgrgsmal vedrgrende dette produkt eller denne vejledning, bedes du kontakte
vores kundeserviceteam pa 020 3370 4057.

PRODUKTSAT

A Handvask
B Monteringsclips (x6)




INSTALLATIONSTRIN (UNDERMONTERING)

For at sikre en perfekt pasform og finish skal dette produkt installeres af en fuldt kvalificeret

fagmand.

1 Pafgr lim pa undersiden af kanten af bordpladedbningen.

2 Pafer lim pa vaskens gverste kant.

3 Vend vasken for at fastggre den pa undersiden af bordpladen, og sgrg for, at vasken flugter med
abningen.

4 Tgr eventuelt overskydende lim vaek.

5 Pafer lim pa hver klips og fastggr dem til undersiden af bordpladen, placer dem som vist
pa figuren.

6 Nar klebemidlet er tgrt (tgrretiden afhaenger af det specifikke kleebemiddel, der anvendes),
lgsnes mgtrikken pa hver klips, sa metalpladen kan drejes og fastggres til vaskens kant, fgr den
strammes. Sgrg for, at du ikke spaender mgtrikken for meget.

7 Forsegl indersiden af vasken, hvor den mgder bordpladen, med fugemasse, og tgr

eventuelt overskydende vaeske vaek.







INSTALLATIONSTRIN (INDSATS)

For at sikre en perfekt pasform og finish skal dette produkt installeres af en fuldt kvalificeret
fagmand.

1 Pafer lim pa kanten af bordpladedbningen.
2 Pafgr lim pa undersiden af handvaskens kant.

3 Tryk pa toppen af vasken, og lad limen tgrre (tgrretiden afhaenger af den specifikke lim, der
anvendes).

4 Forsegl med fugemasse rundt om vaskens yderside, hvor den mgder bordpladen, og tgr
eventuelt overskydende fugemasse vaek.






VEDLIGEHOLDELSESVEJLEDNING

Felg venligst nedenstaende instruktioner for at renggre og vedligeholde produktets fejlfri finish.
Forkert vedligeholdelse vil ugyldigg@re din produktgaranti.

C Renggr handvasken umiddelbart efter brug med varmt vand og et neutralt renggringsmiddel.
C Tgr af med en blgd klud.

C Fjern ridser og pletter med et poleringssaet til handvaske i poleret sten eller en vad og ter
sandpapirpude til handvaske i mat sten.

X Brug ikke sure eller slibende renggringsmidler.
X Renggr ikke med et koncentreret renggringsmiddel.

X Brug ikke skuresvampe eller andre slibende renggringsredskaber.

Ga til Lusso.com for at aktivere din garanti.

LUSSO

Kundeservice: 020 3370 4057
Internationalt: +44 20 3370 4057



WASCHBECKEN

UNTERBAU/EINBAU

INSTALLATIONS-
UND PFLEGEANLEITUNG

Bitte zum spateren Nachschlagen aufbewahren L U S S O



EINLEITUNG

Vielen Dank, dass Sie sich fiir ein Waschbecken aus unserem Sortiment fir den Unterbau-/Einbau
entschieden haben.

Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor Sie dieses Produkt installieren, verwenden
und reinigen, und bewahren Sie sie zum spateren Nachschlagen auf.

Wenn Sie Fragen zu diesem Produkt oder dieser Anleitung haben, wenden Sie sich bitte an unser
Kundendienstteam unter 020 3370 4057.

PRODUKT-KIT

A Waschbecken
B Befestigungsclips (x6)




MONTAGESCHRITTE (UNTERBAU)

Um eine einwandfreie Passform und Verarbeitung zu gewahrleisten, muss dieses Produkt von
einem voll qualifizierten Fachmann installiert werden.

1 Tragen Sie Klebstoff auf den unteren Rand der Arbeitsplatten6ffnung auf.
2 Tragen Sie Klebstoff auf die Oberkante des Beckens auf.

3 Drehen Sie das Becken um, um es an der Unterseite der Arbeitsplatte zu befestigen, und achten
Sie darauf, dass das Becken mit der Offnung ausgerichtet ist.

4 Wischen Sie Uberschissigen Klebstoff ab.

5 Beschichten Sie jeden Clip und kleben Sie ihn an die Unterseite der Arbeitsplatte.
Positionieren Sie ihn wie in der Abbildung gezeigt.

6 Sobald der Klebstoff getrocknet ist (die Trocknungszeit hangt vom verwendeten Klebstoff ab),
|6sen Sie die Mutter an jeder Klammer, damit sich die Metallplatte drehen und am Beckenrand
befestigt werden kann, bevor Sie sie festziehen. Achten Sie darauf, die Mutter nicht zu fest
anzuziehen.

7 Dichten Sie die Innenseite des Beckens an der Stelle, an der es auf die Arbeitsplatte trifft,
mit Dichtmittel ab und wischen Sie Gberschissiges Dichtmittel ab.







MONTAGESCHRITTE (EINSATZ)

Um einen einwandfreien Sitz und ein einwandfreies Finish zu gewdhrleisten, muss dieses
Produkt von einem voll qualifizierten Fachmann installiert werden.

1 Tragen Sie Klebstoff auf den Rand der Arbeitsplatten6ffnung auf.
2 Tragen Sie Klebstoff auf die Unterseite des Beckenrands auf.

3 Uben Sie Druck auf die Oberseite des Beckens aus und lassen Sie den Klebstoff trocknen (die
Trocknungszeit hangt vom verwendeten Klebstoff ab).

4 Dichten Sie die AuRenseite des Beckens an der Stelle, an der es auf die Arbeitsplatte trifft, mit
Dichtmittel ab und wischen Sie liberschiissiges Dichtmittel weg.






PFLEGEHINWEISE

Befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen, um dieses Produkt zu reinigen und seine makellose
Oberflache zu erhalten. Bei unsachgemaRer Pflege erlischt die Produktgarantie.

C Reinigen Sie das Waschbecken sofort nach Gebrauch mit warmem Wasser und einem neutralen
Reinigungsmittel.

C Mit einem weichen Tuch trocknen.

C Entfernen Sie Kratzer und Flecken mit einem Polierset fir Waschbecken aus poliertem Stein
oder mit einem Nass- und Trockenschleifpapier-Pad fiir Waschbecken aus mattem Stein.

X Verwenden Sie keine saurehaltigen oder scheuernden Reinigungsmittel.
X Nicht mit einem konzentrierten Reinigungsmittel reinigen.

X Verwenden Sie keine Scheuerschwiamme oder andere scheuernde Reinigungswerkzeuge.

Gehen Sie zu Lusso.com, um lhre Garantie zu aktivieren.

LUSSO

Kundendienst: 020 3370 4057
International: +44 20 3370 4057



NITTTHPE2

KATQ AMO TON MATKO/ENGETH

OAHIO2 ETKATAZTAZH2
KAl OPONTIAAZ

@uAdéte to yLa peAhovtikn avadopd L U S S O



EIZATQMH

J0G EUXOPLOTOULE TIOU OYOPACATE £Va TIPOIOV Ao T olpad vittpwv Undermount/Inset.

AL0BAOTE TPOCEKTIKA QLUTOV TOV 08NYO TPLV OO TNV EYKATAOTOON, TN XPHoN KoL Tov Kabaplopo
QUTOU TOU TPOoiovVTOoC Kal PUAALTE TOoV yLa peAAOVTIKN avadopd.

Edv éxete omoleodNMOTE EPWTACELG OXETIKA UE AUTO TO TIPOTOV 1} ToV 08NYO, EMLKOLVWVAOTE LUE
Vv opada E€unnpétnong Nelatwy pag oto 020 3370 4057.

KIT IPOIONTOZ

A Nuttripag
B KAt otepgwong (x6)




BHMATA EFTKATAZTAZHZ (KATQ ANO TON MNATKO)

MNa va dtacpaliotei n apoyn edpappoyn Kot 1o TEAELO GLVIPLONA, N EYKATACTACH AUTOU TOU
TLPOLOVTOG TPETEL VAL TIPOYLATOTIOLNOEL Ao Evav MANPWG KATAPTIOUEVO ETOyYEApOTIOL

1

Edapudote KOAAQ 0TO KATW XEIAOG TOU AVOLYHATOC TOU TIAYKOU.
Edapudote KOAAQ OTO EMAVW AKPO TOU VUTTAPA.

Avarmodoyuplote Tn AEKAVN yLa VO TN OTEPEWOCETE OTNV KATW MAEUPA TOU TIAYKOU,
Staopalilovrag OtL n Aekavn eival EUOUYPAUULOUEVN LE TO AVOLYUQL.

ZKkouTtioTte TuxOV neploosla KOANQG.

EnaAeidte kal KOAAROTE KABE KAUT 0TNV KATW TTAEUPA TOU TIAYKOU, TOTIOBETWVTOG TA
ocUUdWVA LE TO OXAUAL.

MOALG oTEYVWOEL N KOAAQ (0 XpPOVOG OTEYVWHATOG EEAPTATAL OTTO TN CUYKEKPLUEVN KOAAQ TTOU
XPNOoLHomoLeLTaL),

XOAOPWOTE TO TAELUASL 0 KABE KALTT yLa VoL ETUTPEYETE OTN METAAALKA TTAGKO va tepLloTpadel
Kol va otepewBel 0TO AKPO TOU VUTTAPA TPV TN cUodLEn. BeBawwBeite otL ev odlyyete
umtepBoALKA to T Luadt.

IPppayioTe TO ECWTEPLKO TOU VUTTAPA OTO CNIELO OTIOU CUVAVTA TOV TIAYKO LLE
OTEYOVOTIOLNTIKO, OKOUTIL{OVTAG TUXOV TIEPLOTELAL.







BHMATA EFTKATAZTAZHZ (ENOETO)

MNa va dtacpaliotei n apoyn edpappoyn kot to afoyo ¢viplopa, n EYKOUTACTOON WUTOU TOU
TLPOLOVTOG TPETEL VAL TIPOYLATOTIOLNOEL Ao Evav MANPWG KATAPTIOUEVO ETOyYEApOTIOL

1 Edapudote kKOAAQ 01O XEIAOG TOU AVOLYHOTOC TOU TIAYKOU.
2 Edopuodote KOAQ OTNV KATW TAEUPA TOU XEIAOUG TNG AEKAVNC.

3 [L£OTE TO EMAVW UEPOG TOU VLITTHPO Kol adproTe TNV KOAAO va OTEYVWOEL (0 XpOVOG
OTEYVWHATOG £EAPTATAL OO TN CUYKEKPLUEVN KOAAQ TTOU XPNOLUOTIOLELTAL).

4 ITEYOVOTIOLNOTE UE OTEYAVWTLKO TO EEWTEPLKO TOU VUITTHPA, OTO CNHELO OTIOU CUVAVTA TOV
TLAYKo, okouTti{ovtag TuXOV meploosLa.






OAHIIEZ OPONTIAAZ

MNa vo kaBapioete Kal va Slatnproete to aoyo ¢viplopa autol Tou TPoiovTog, AKOAOUBONOTE TIG
mapakAatw odnyiec. H akataAAnAn cuvtripnon Ba oKUPWOEL TNV EyyUNoN TOU TPOILOVTOG 0.

C KaBapiote Tov vuntipa apéowe HETE TN XPron Le (E0TO VEPO KAL OUSETEPO AITOPPUTIAVTLKO.
C steyvworte pe éva pahako mavi.

C Adatpéote Ti¢ ypatlouviég Kat Toug AekESEC e éval OET YUAAIOHATOC yLa VUTTAPES artd
YUQALOPEVN TTETPA ) HE EVa UYPO KOl OTEYVO XOPTL YUOAOXOPTOU YLOL VUTTHPEC Amd HAT ETPA.

X Mn xpnotpomnoteite 6€wva 1) AeLavTikd KaBapLoTikd.
X Mnv kaBapilete pe CUMMUKVWHEVO TTPOTIOV KABAPLOHOU.

X Mn xpnotpomnoteite obouyyapdkio i dAa Aetavtikd epyoleia kKabapLopoy.

MetoaBeite oto Lusso.com yLa va EVEPYOTIOLACETE TNV £yyUNOK 0OG.

LUSSO

E€uninpétnon nmehatwv: 020 3370 4057
Alebvwg: +44 20 3370 4057



LAVABOS

BAJO ENCIMERA/INTEGRADO

GUIA DE INSTALACION
Y CUIDADO

Conserve este documento para futuras consultas L U S S O



INTRODUCCION

Gracias por comprar un producto de nuestra gama de lavabos bajo encimera/empotrados.

Lea atentamente esta guia antes de instalar, usar y limpiar este producto, y consérvela para
futuras consultas.

Si tiene alguna pregunta en relacion con este producto o con esta guia, pdngase en contacto con
nuestro equipo de Atencion al Cliente en el 020 3370 4057.

KIT DEL PRODUCTO

A Lavabo
B Clips de montaje (x6)




PASOS DE INSTALACION (MONTAJE POR DEBAJO)

Para garantizar un ajuste y un acabado impecables, este producto debe ser instalado por un
profesional plenamente cualificado.

1

Aplique adhesivo al borde inferior de la abertura de la encimera.
Aplique adhesivo al borde superior del lavabo.

Gire el lavabo para fijarlo a la parte inferior de la encimera, asegurandose de que el lavabo esté
alineado con la abertura.

Limpie cualquier exceso de adhesivo.

Cubra y pegue cada clip a la parte inferior de la encimera, colocandolos como se
muestra en la figura.

Una vez que el adhesivo esté seco (el tiempo de secado dependera del adhesivo especifico
utilizado),

afloje la tuerca de cada clip para permitir que la placa metalica gire y se fije al borde del lavabo
antes de apretar. Asegurese de no apretar demasiado la tuerca.

Selle el interior del lavabo donde se une a la encimera con sellador y limpie cualquier
exceso.







PASOS DE INSTALACION (RECUADRO)

Para garantizar un ajuste y un acabado impecables, este producto debe ser instalado por un
profesional plenamente cualificado.

1 Aplique adhesivo al borde de la abertura de la encimera.
2 Aplique adhesivo en la parte inferior del borde del lavabo.

3 Aplique presion en la parte superior del lavabo y deje que el adhesivo se seque (el tiempo de
secado dependera del adhesivo especifico utilizado).

4 Selle con sellador la parte exterior del lavabo, donde se une con la encimera, y limpie
cualquier exceso.






INSTRUCCIONES DE CUIDADO

Para limpiar y mantener el acabado impecable de este producto, siga las instrucciones que aparecen
a continuaciéon. Un mantenimiento inadecuado anulara la garantia de su producto.

C Limpie el lavabo inmediatamente después de usarlo con agua tibia y un detergente neutro.

C Seque con un pafio suave.

C Elimine los arafiazos y las manchas con un kit de pulido para lavabos de piedra pulida o con
una almohadilla de papel de lija himeda y seca para lavabos de piedra mate.

X No utilice limpiadores acidos o abrasivos.
X No limpie con un producto de limpieza concentrado.

X No utilice estropajos u otras herramientas de limpieza abrasivas.

Vaya a Lusso.com para activar su garantia.

LUSSO

Atencidn al cliente: 020 3370 4057
Internacional: +44 20 3370 4057



VALAMUD

ALUMISE PAIGALDUSEGA / SISSEPANEVA

PAIGALDUS-
JAHOOLDUSJUHEND

Hoidke alles edaspidiseks kasutamiseks L U S S O



SISSEJUHATUS

Tdaname, et ostsite meie Undermount/Inset valamute tootesarjast.

Lugege see juhend enne toote paigaldamist, kasutamist ja puhastamist hoolikalt labi ning
sailitage see edaspidiseks kasutamiseks.

Kui teil on selle toote vdi juhendi kohta kisimusi, votke (ihendust meie klienditeenindusega
numbril 020 3370 4057.

TOOTEKOMPLEKT

A Valamu
B Kinnitusklambrid (6 tk)




PAIGALDAMISE SAMMUD (ALUMINE PAIGALDUS)

Taiusliku sobivuse ja viimistluse tagamiseks peab selle toote paigaldama taieliku
kvalifikatsiooniga spetsialist.

1

Kandke liim to6tasapinna ava alumisele servale.
Kandke liim valamu ullemisele servale.

Pdorake kraanikauss imber, et see té6tasapinna alumisele kiiljele kinnitada, veendudes, et
kraanikauss on avaga joondatud.

Puhkige dra liimijaagid.

Katke ja kinnitage iga klamber t66tasapinna alumise kilje kiilge, paigutage vastavalt
joonisele.

Kui liim on kuivanud (kuivamisaeg soltub konkreetsest kasutatud liimist),
I6dvendage iga klambri mutrit, et metallplaat saaks pddrelda ja kinnituda valamu serva kiilge
enne pingutamist. Veenduge, et te mutrit Ule ei pingutaks.

Tihendage valamu sisemus to6tasapinna juures tihendusvahendiga, pihkides Uleliigse ara.







PAIGALDAMISE SAMMUD (SISSEPANEK)

Taiusliku sobivuse ja viimistluse tagamiseks peab selle toote paigaldama tdielikult
kvalifitseeritud spetsialist.

1 Kandke liim to6tasapinna ava servale.
2 Kandke liim valamu serva alumisele kiljele.

3 Suruge valamu Ulaosale ja laske liimil kuivada (kuivamisaeg soltub konkreetsest kasutatud
liimist).

4 Tihendage valamu valiskillg tootasapinna kiilge tihendusainega, plhkides Uleliigse ara.






HOOLDUSJUHISED

Selle toote puhastamiseks ja veatu viimistluse sadilitamiseks jargige alltoodud juhiseid. Ebadige
hooldus muudab teie toote garantii kehtetuks.

C Puhastage kraanikauss kohe parast kasutamist sooja vee ja neutraalse puhastusvahendiga.

C Kuivatage pehme lapiga.

C Eemaldage kriimustused ja plekid poleeritud kivist valamute puhul poleerimiskomplektiga v&i
mattide kivist valamute puhul marja ja kuiva liivapaberipadjaga.

X Arge kasutage happelisi ega abrasiivseid puhastusvahendeid.
X Arge puhastage kontsentreeritud puhastusvahendiga.

X Arge kasutage kiitirimislappe ega muid abrasiivseid puhastusvahendeid.

Garantii aktiveerimiseks minge veebisaidile Lusso.com.

LUSSO

Klienditeenindus: 020 3370 4057
Rahvusvaheline: +44 20 3370 4057



ALTAAT

ALAPUOLELLE ASENNETTAVA/SISAANRAKENNETTAVA

ASENNUS-
JAHOITO-OHIJEET

Sailyta myohempaa kadyttoa varten L U S S O



JOHDANTO

Kiitos, etta ostit tyotason alle asennettavan / upotettavan pesualtaan mallistostamme.

Lue tama opas huolellisesti ennen taman tuotteen asentamista, kdayttoa ja puhdistamista ja
sailyta se myohempaa kayttoa varten.

Jos sinulla on kysyttavaa tasta tuotteesta tai oppaasta, ota yhteytta asiakaspalvelutiimiimme
numeroon 020 3370 4057.

TUOTESARIJA

A Allas
B Asennuskiinnikkeet (6 kpl)




ASENNUSVAIHEET (ALAPUOLELLE ASENNETTAVA)

Taydellisen istuvuuden ja viimeistelyn varmistamiseksi taman tuotteen saa asentaa vain taysin
patevda ammattilainen.

1 Levita liimaa tyotason aukon alareunaan.
2 Levita liimaa altaan ylareunaan.

3 Kaanna allas kiinnittadksesi sen tydtason alapuolelle ja varmista, etta allas on linjassa aukon
kanssa.

4 Pyyhiylimaardinen liima pois.

5 Levita liimaa kunkin kiinnikkeen alle ja kiinnitd ne ty6tason alapuolelle kuvan
mukaisesti.

6 Kun liima on kuivunut (kuivumisaika riippuu kaytetysta liimasta),
|6ysaa kunkin pidikkeen mutteri, jotta metallilevy voi py6ria ja kiinnittya altaan reunaan ennen
kiristamista. Varmista, ettet kiristda mutteria liikaa.

7 Tiivista altaan sisapuoli tiivisteaineella siind kohdassa, jossa se kohtaa tydtason, ja pyyhi
ylimaarainen tiivisteaine pois.







ASENNUSVAIHEET (SISAOSA)

Virheettoman istuvuuden ja viimeistelyn varmistamiseksi timan tuotteen saa asentaa vain
taysin pateva ammattilainen.

1 Levita liimaa tyotason aukon reunalle.
2 Levita liimaa altaan reunan alapuolelle.

3 Paina altaan yldosaa ja anna liiman kuivua (kuivumisaika riippuu kaytetysta liimasta).

4 Tiivista altaan ulkopuoli tiivisteaineella siind kohdassa, jossa se kohtaa tydtason, ja pyyhi
ylimaarainen tiivisteaine pois.






HOITO-OHJEET

Puhdistaaksesi taman tuotteen ja sdilyttadksesi sen virheettoman pinnan noudata alla olevia ohjeita.
Virheellinen huolto mitatoi tuotteen takuun.

C Puhdista pesuallas heti kaytén jalkeen lampimall vedells ja neutraalilla pesuaineella.

C Kuivaa pehmealla liinalla.

C Poista naarmut ja tahrat kiillotetuille kivialtaille tarkoitetulla kiillotussarijalla tai
mattapintaisille kivialtaille tarkoitetulla maralla ja kuivalla hiekkapaperityynylla.

X Al kayta happamia tai hankaavia puhdistusaineita.
X Ala puhdista tiivistetylld puhdistusaineella.

X Al kayta hankaussienia tai muita hankaavia puhdistustyokaluja.

Aktivoi takuusi osoitteessa Lusso.com.

LUSSO

Asiakaspalvelu: 020 3370 4057
Kansainvalinen: +44 20 3370 4057



LAVABOS

SOUS PLAN/ENCASTRE

GUIDE D'INSTALLATION
ET D'ENTRETIEN

Veuillez conserver ce document pour référence ultérieure L U S S O



INTRODUCTION

Merci d'avoir acheté un produit de notre gamme de lavabos a encastrer.

Veuillez lire attentivement ce guide avant d'installer, d'utiliser et de nettoyer ce produit, et
conservez-le pour référence ultérieure.

Si vous avez des questions concernant ce produit ou ce guide, veuillez contacter notre service
client au 020 3370 4057.

KIT DU PRODUIT

A Lavabo
B Clips de montage (x6)




ETAPES D'INSTALLATION (SOUS PLAN)

Pour garantir un ajustement et une finition impeccables, ce produit doit étre installé par un
professionnel pleinement qualifié.

1 Appliquez de la colle sur le bord inférieur de I'ouverture du plan de travail.
2 Appliquez de la colle sur le bord supérieur de la cuve.

3 Retournez le lavabo pour le fixer sur la face inférieure du plan de travail, en veillant a ce que le
lavabo soit aligné avec I'ouverture.

4 Essuyez tout exces d'adhésif.

5 Enduisez et collez chaque clip sur la face inférieure du plan de travail, en les
positionnant comme indiqué sur la figure.

6 Une fois I'adhésif sec (le temps de séchage dépendra de I'adhésif spécifique utilisé),
desserrez I'écrou de chaque clip pour permettre a la plague métallique de tourner et d'étre fixée
au bord du lavabo avant de serrer. Veillez a ne pas trop serrer |'écrou.

7 Scellez l'intérieur du lavabo a I'endroit ou il rejoint le plan de travail avec du mastic, en
essuyant tout excédent.







ETAPES D'INSTALLATION (ENCADRE)

Pour garantir un ajustement et une finition impeccables, ce produit doit étre installé par un
professionnel pleinement qualifié.

1 Appliquez de la colle sur le bord de I'ouverture du plan de travail.
2 Appliquez de la colle sur la face inférieure du bord de la vasque.

3 Appliquez une pression sur le dessus de la vasque et laissez I'adhésif sécher (le temps de
séchage dépendra de I'adhésif spécifique utilisé).

4 Scellez I'extérieur de la vasque, a I'endroit ou elle rejoint le plan de travail, avec du mastic, en
essuyant tout excédent.






CONSEILS D'ENTRETIEN

Pour nettoyer et maintenir la finition impeccable de ce produit, veuillez suivre les instructions ci-
dessous. Un entretien inapproprié annulera la garantie de votre produit.

C Nettoyez le lavabo immédiatement aprés utilisation avec de I'eau chaude et un détergent neutre.
C séchez avec un chiffon doux.

C Enlevez les rayures et les taches avec un kit de polissage pour les lavabos en pierre polie, ou
un tampon de papier de verre humide et sec pour les lavabos en pierre mate.

X N'utilisez pas de nettoyants acides ou abrasifs.
X Ne pas nettoyer avec un produit de nettoyage concentré.

X N'utilisez pas de tampons a récurer ou d'autres outils de nettoyage abrasifs.

Rendez-vous sur Lusso.com pour activer votre garantie.

LUSSO

Service client : 020 3370 4057
International : +44 20 3370 4057



UMIVAONICI

ISPOD PLOCE/UGRADBENI

vODIC ZA UGRADNJU
| ODRZAVANIJE

Sacuvajte za bududu upotrebu L U S S O



UuvoD

Zahvaljujemo vam na kupnji iz naseg asortimana podgradnih/ugradenih umivaonika.

Pazljivo procitajte ovaj vodic prije ugradnje, upotrebe i ¢iS¢enja ovog proizvoda te ga saCuvajte za
bududu upotrebu.

Ako imate bilo kakvih pitanja u vezi s ovim proizvodom ili vodi¢em, obratite se nasem timu za
korisni¢ku podrsku na 020 3370 4057.

KOMPLET PROIZVODA

A Umivaonik
B Spojnice za montazu (x6)




KORACI UGRADNIJE (ISPOD PLOCE)

Kako bi se osiguralo besprijekorno prianjanje i zavrSna obrada, ovaj proizvod mora ugraditi
potpuno kvalificirani stru¢njak.

1 Nanesite ljepilo na donji rub otvora radne povrsine.
2 Nanesite ljepilo na gornji rub umivaonika.

3 Okrenite umivaonik kako biste ga pric€vrstili na donju stranu radne povrsine, pazeci da umivaonik
bude poravnat s otvorom.

4 ObriSite sav visak ljepila.

5 Prematzite i pricvrstite svaku kopCu na donju stranu radne povrsine, postavite prema
prikazu na slici.

6 Nakon Sto se ljepilo osusi (vrijeme susSenja ovisit ¢e o konkretnom ljepilu koje se upotrebljava),
otpustite maticu na svakoj kopci kako biste omogucili da se metalna ploca rotira i pric¢vrsti na rub
umivaonika prije zatezanja. Pazite da ne zategnete maticu previse.

7 Brtvilom zabrtvite unutrasnjost umivaonika na mjestu gdje se spaja s radnom plocom i
obrisite sav visak.







KORACI UGRADNIJE (UMETAK)

Kako bi se osiguralo besprijekorno prianjanje i zavrSna obrada, ovaj proizvod mora ugraditi
potpuno kvalificirani stru¢njak.

1 Nanesite ljepilo na rub otvora na radnoj povrsini.
2 Nanesite ljepilo na donju stranu ruba umivaonika.

3 Pritisnite vrh umivaonika i pustite da se ljepilo osusi (vrijeme susenja ovisit ¢e o konkretnom
liepilu koje se upotrebljava).

4 Brtvilom zabrtvite vanjski dio umivaonika na mjestu gdje se spaja s radnom plo¢om i obrisSite
sav visak.






UPUTE ZA ODRZAVANIJE

Za Cis¢enje i odrzavanje besprijekorne zavrSne obrade ovog proizvoda slijedite upute u nastavku.
Nepravilnim odrzavanjem ponistit ¢e se jamstvo za vas proizvod.

C Otistite umivaonik odmah nakon upotrebe toplom vodom i neutralnim deterdZzentom.

C Osugite mekom krpom.

C Uklonite ogrebotine i mrlje kompletom za poliranje za umivaonike od poliranog kamena ili
mokrom i suhom podlogom od brusnog papira za umivaonike od matiranog kamena.

X Nemoijte upotrebljavati kisela ili abrazivna sredstva za ¢i$éenje.
X Nemojte ¢&istiti koncentriranim sredstvom za ¢iséenje.

X Nemojte upotrebljavati jastucice za ribanje ili druge abrazivne alate za ¢i$éenje.

Posjetite Lusso.com kako biste aktivirali svoje jamstvo.

LUSSO

Sluzba za korisnike: 020 3370 4057
Medunarodni: +44 20 3370 4057



MOSDOKAGYLOK

ALAEPITETT/BEEPITETT

TELEPITESI
ES APOLASI UTMUTATO

Kérjuk, 6rizze meg kés6bbi betekintés céljabol L U S S O



BEVEZETES

K6szonjlk, hogy pult alatti/beépitett mosddkagyla termékcsaladunkbdl vasarolt.

Kérjik, figyelmesen olvassa el ezt az utmutatot a termék beszerelése, hasznalata és tisztitasa
el6tt, és Grizze meg késébbi betekintés céljabal.

Ha barmilyen kérdése van a termékkel vagy az utmutatdval kapcsolatban, kérjik, vegye fel a
kapcsolatot Ggyfélszolgalatunkkal a 020 3370 4057-es telefonszamon.

TERMEKKESZLET

A Mosddkagylo
B Rogzit6kapcsok (6 db)




TELEPITESI LEPESEK (PULT ALA SZERELES)

A hibatlan illeszkedés és kivitel biztositasa érdekében ezt a terméket egy teljes koriien képzett
szakembernek kell beszerelnie.

1 Vigyen fel ragasztot a munkalap nyilasanak alsé peremére.
2 Vigyen fel ragasztot a mosogato felsé szélére.

3 Forditsa meg a mosddkagylot, hogy a munkalap aljara rogzitse, tigyelve arra, hogy a
mosdodkagyld egy vonalban legyen a nyildssal.

4 Torolje le a felesleges ragasztot.

5 Kenje be és rogzitse az egyes rogzit6elemeket a munkalap alsé részéhez, és helyezze el
Oket az dbran [athaté maédon.

6 Miutan a ragasztd megszaradt (a szaradasi id6 a hasznalt ragasztotdl fligg),
lazitsa meg az anyat mindegyik régzitén, hogy a fémlemez elfordulhasson, és régzithetd legyen a
mosogato széléhez, mieltt meghuznd. Ugyeljen arra, hogy ne hizza tul az anyat.

7 Tomitse le a mosddkagyld belsejét a pulttal érintkezd részen tomit6anyaggal, és tordlje le a
felesleget.







TELEPITESI LEPESEK (BETET)

A hibatlan illeszkedés és kivitelezés biztositasa érdekében ezt a terméket egy teljes koriien
képzett szakembernek kell beszerelnie.

1 Vigyen fel ragasztot a munkalap nyilasanak peremére.
2 Vigyen fel ragasztét a mosogatd peremének alsé részére.

3 Nyomija le a mosddkagyld tetejét, és hagyja megszdradni a ragasztot (a szaraddsi id6 a
hasznalt ragasztotol fligg).

4 Tomitse le a mosddkagyld kiils6 részét a pulttal érintkezé részen tomitéanyaggal, és tordlje le
a felesleget.






APOLASI UTASITASOK

A termék tisztitdsahoz és hibatlan fellletének megdrzéséhez kovesse az aldbbi utasitasokat. A nem
megfelel6 karbantartas érvényteleniti a termékgaranciat.

C Hasznélat utan azonnal tisztitsa meg a mosddt meleg vizzel és semleges tisztitdszerrel.
C Szaritsa meg puha ruhaval.

C A karcoldsokat és a foltokat polirozott kébél késziilt mosddkagylok esetén polirozokészlettel,
matt k6bdl késziilt mosddkagylok esetén pedig nedves és szdraz csiszoldpapirral tavolitsa el.

X Ne hasznaljon savas vagy strolé hatdsu tisztitoszereket.
X Ne tisztitsa koncentralt tisztitdszerrel.

X Ne hasznaljon stroldszivacsot vagy mas strolé hatdsu tisztitéeszkozt.

Latogasson el a Lusso.com webhelyre a garancia aktivalasahoz.

LUSSO

Ugyfélszolgalat: 020 3370 4057
Nemzetkdzi: +44 20 3370 4057



VASKAR

UNDIRFESTINGAR/INNFELLINGAR

UPPSETNING
0OG UMHIRDUHANDBOK

Vinsamlegast geymdu til framtidar til viomidunar L U S S O



INNGANGUR

pakka pér fyrir ad kaupa vask ur vorulinu okkar fyrir undirfestingu/innsetningu.

Vinsamlegast lestu pessar leidbeiningar vandlega 4dur en pu setur upp, notar og prifur pessa
voru og geymdu peer til framtidar.

Ef pu hefur einhverjar spurningar vardandi pessa voru eda handbdk skaltu hafa samband vid
bjonustuver okkar i sima 020 3370 4057.

VORUSETT

A Vaskur
B Festiklemmur (x6)




UPPSETNINGARSKREF (UNDIR BORDPLOTU)

Til ad tryggja fullkomna festingu og fragang verdur pessi vara ad vera sett upp af fullu
vidurkenndum fagadila.

1

Berdu limid 4 brunina a undirhlid opinu i bordplétunni.
Berdu limid a efri brun vasksins.

Snudu vaskinum vid til ad festa hann a undirhlid bordplotunnar og gaettu pess ad vaskurinn sé i
takt vid opid.

burrkadu af allan umfram lim.

Smyrdu og festu hvern klemmu vid undirhlid bordplétunnar, stadsettu eins og synt er a
myndinni.

Pegar limid er purrt (purrktimi fer eftir pvi limi sem notad er),
losid réna a hverri klemmu til ad malmplatan geti snuist og fest vid brun vasksins adur en han er
hert. Gaettu pess ad herda ekki réona of mikid.

Notadu péttiefni til ad pétta innri hluta vasksins par sem hann snertir bordplétuna og
burrkadu af umfram efni.







UPPSETNINGARSKREF (INNSETNING)

Til ad tryggja fullkomna festingu og fragang verdur pessi vara ad vera sett upp af fullu
vidurkenndum fagadila.

1 Berdu limid a brdn opunnar bordplétunnar.
2 Berdu limid & undirhlid branar vasksins.

3 brystu a efsta hluta vasksins og leyfdu liminu ad porna (purrktimi fer eftir pvi limi sem notad
er).

4 Notadu péttiefni til ad pétta utan um vaskinn par sem hann snertir bordplétuna og purrkadu
af umfram efni.






UMHIRDULEIDBEININGAR

Vinsamlegast fylgdu leidbeiningunum hér ad nedan til ad prifa og vidhalda fullkomnu aferd
vorunnar. Rong vidhaldsmedferd égildir dbyrgd vorunnar.

C prifdu vaskinn strax eftir notkun med volgu vatni og hlutlausu pvottaefni.
C burrkadu med mjukum klat.

C Fjarlaegdu rispur og bletti med pussubutnadi fyrir vaska Ur ptssudum steini eda blautum og
burrum sandpappirsbunadi fyrir vaska ur mattum steini.

X Ekki nota syru- eda slipiefni.
X Ekki hreinsa med prystingshreinsitaeki.

X Ekki nota skribbptuda eda dnnur slipiefni til hreinsunar.

Fardu a Lusso.com til ad virkja abyrgdina pina.

LUSSO

bjénustuver: 020 3370 4057
Alpjédlegt: +44 20 3370 4057



LAVABI

SOTTOPIANO/INCASSO

GUIDA ALL'INSTALLAZIONE
E MANUTENZIONE

Conservare per riferimento futuro L U S S O



INTRODUZIONE

Grazie per aver acquistato un prodotto della nostra gamma di lavabi da incasso/sottopiano.

Leggere attentamente questa guida prima di installare, utilizzare e pulire questo prodotto e
conservarla per riferimento futuro.

In caso di domande relative a questo prodotto o alla guida, contattare il nostro Servizio clienti al
numero 020 3370 4057.

KIT DEL PRODOTTO

A Lavabo
B Clip di montaggio (x6)




FASI DI INSTALLAZIONE (SOTTOPIANO)

Per garantire una perfetta aderenza e finitura, questo prodotto deve essere installato da un
professionista pienamente qualificato.

1 Applicare I'adesivo sul bordo inferiore dell'apertura del piano di lavoro.
2 Applicare I'adesivo sul bordo superiore della vasca.

3 Capovolgere la vasca per fissarla sul lato inferiore del piano di lavoro, assicurandosi che la vasca
sia allineata con |'apertura.

4 Rimuovere I'eventuale adesivo in eccesso.

5 Rivestire e incollare ogni clip sul lato inferiore del piano di lavoro, posizionandola come
illustrato in figura.

6 Una volta che I'adesivo & asciutto (il tempo di asciugatura dipendera dallo specifico adesivo
utilizzato),
allentare il dado su ciascuna clip per consentire alla piastra metallica di ruotare e di essere
fissata al bordo del lavabo prima di serrare. Assicurarsi di non stringere eccessivamente il dado.

7 Sigillare l'interno del lavabo nel punto in cui incontra il piano di lavoro con del sigillante,
rimuovendo eventuali residui.







FASI DI INSTALLAZIONE (INSERTO)

Per garantire una perfetta aderenza e finitura, questo prodotto deve essere installato da un
professionista pienamente qualificato.

1 Applicare I'adesivo sul bordo dell'apertura del piano di lavoro.
2 Applicare I'adesivo sul lato inferiore del bordo della vasca.

3 Esercitare pressione sulla parte superiore della vasca e lasciare asciugare |'adesivo (il tempo
di asciugatura dipendera dallo specifico adesivo utilizzato).

4 Sigillare con sigillante I'esterno del lavabo dove incontra il piano di lavoro, rimuovendo
eventuali eccessi.






ISTRUZIONI PER LA CURA

Per pulire e mantenere la finitura impeccabile di questo prodotto, seguire le istruzioni riportate di
seguito. Una manutenzione impropria invalidera la garanzia del prodotto.

C pulire il lavabo immediatamente dopo I'uso con acqua calda e un detergente neutro.

C Asciugare con un panno morbido.

C Rimuovere graffi e macchie con un kit di lucidatura per lavabi in pietra lucida o con un
tampone di carta vetrata bagnato e asciutto per lavabi in pietra opaca.

X Non utilizzare detergenti acidi o abrasivi.
X Non pulire con un prodotto detergente concentrato.

X Non utilizzare spugne abrasive o altri strumenti di pulizia abrasivi.

Visitare il sito Lusso.com per attivare la garanzia.

LUSSO

Assistenza clienti: 020 3370 4057
Internazionale: +44 20 3370 4057



PRAUSTUVES

MONTAVIMAS PO PAVIRSIUMI / JLEIDZIAMOS

MONTAVIMO
IR PRIEZIUROS VADOVAS

ISsaugokite, kad galétumeéte pasinaudoti ateityje L U S S O



[VADAS

Dékojame, kad jsigijote misy montuojamy po stalvirsiu / jleidZiamy praustuvy asortimento gaminj.

PrieS montuodami, naudodami ir valydami $j gaminj, atidziai perskaitykite Sj vadovg ir iSsaugokite
ji ateiciai.

Jei turite klausimy, susijusiy su Siuo gaminiu ar vadovu, susisiekite su misy klienty aptarnavimo
komanda telefonu 020 3370 4057.

GAMINIO RINKINYS

A Praustuvas
B Tvirtinimo spaustukai (6 vnt.)




MONTAVIMO VEIKSMAI (MONTAVIMAS IS APACIOS)

Kad baty uztikrintas nepriekaistingas prigludimas ir apdaila, $j gaminj turi montuoti visiskai
kvalifikuotas specialistas.

1

UZtepkite klijy ant stalvirSio angos apatinio krasto.
UZtepkite klijy ant virSutinio kriauklés krasto.

Apverskite praustuvg, kad pritvirtintuméte jj prie stalvirSio apacios, ir jsitikinkite, kad praustuvas
yra sulygiuotas su anga.

Nuvalykite visus klijy likucius.

Uztepkite klijy ant kiekvieno spaustuko ir pritvirtinkite jj prie stalvirSio apacios,
iSdéstydami kaip parodyta paveikslélyje.

Kai klijai isdZius (dZiGvimo laikas priklausys nuo konkreciy naudojamy klijy),

atlaisvinkite kiekvieno spaustuko verzle, kad metaliné plokstelé galéty pasisukti ir buty
pritvirtinta prie kriauklés krasto, ir tada priverzkite. Pasirtpinkite, kad verzlés nepriverztuméte
per stipriai.

Praplautuvo vidy, kur jis jungiasi su stalvirSiu, uzsandarinkite sandarikliu, nuvalydami
pertekliy.







MONTAVIMO VEIKSMAI (INTARPAS)

Kad baty uztikrintas nepriekaistingas prigludimas ir apdaila, $j gaminj turi montuoti aukstos
kvalifikacijos specialistas.

1 Uztepkite klijy ant stalvirSio angos krasto.
2 Uztepkite klijy ant dubens krasto apacios.

3 Prispauskite dubens virsy ir leiskite klijams isdziGti (dZiGvimo laikas priklausys nuo konkreciy
naudojamy klijy).

4 Sandarikliu uzsandarinkite dubens iSore ten, kur jis lieciasi su stalvirSiu, nuvalydami pertekliy.






PRIEZIUROS INSTRUKCIJOS

Norédami iSvalyti §j gaminj ir islaikyti nepriekaistingg jo pavirsiy, vadovaukités toliau pateiktais
nurodymais. Netinkamai priZiGirint gaminj, jo garantija nustos galioti.

C 15 karto po naudojimo i$valykite praustuva $iltu vandeniu ir neutraliu plovikliu.

C Nusausinkite mink&ta &luoste.

C Pasalinkite jbrézimus ir démes poliruoto akmens praustuvams skirtu poliravimo rinkiniu arba
Slapiu ir sausu Svitriniu popieriumi matiniams akmens praustuvams.

X Nenaudokite ragstiniy ar abrazyviniy valikliy.
X Nevalykite koncentruota valymo priemone.

X Nenaudokite $veitimo kempiniy ar kity abrazyviniy valymo jrankiy.

Eikite j Lusso.com, kad aktyvuotumeéte garantija.

LUSSO

Klienty aptarnavimas: 020 3370 4057
Tarptautinis: +44 20 3370 4057



IZLIETNES

NOZEMETAS/UZ VIRSMAS UZSTADAMAS

UZSTADISANAS
UN KOPSANAS ROKASGRAMATA

Ladzu, saglabajiet turpmakai atsaucei L U S S O



IEVADS

Paldies, ka iegadajaties misu zem virsmas uzstadamo/ieblvéto izlietnu klasta produktu.

Ladzu, rapigi izlasiet So rokasgramatu pirms 81 izstradajuma uzstadisanas, lietoSanas un tiriSanas
un saglabajiet to turpmakai izmantosanai.

Ja jums ir kadi jautajumi saistiba ar So produktu vai rokasgramatu, lidzu, sazinieties ar misu
klientu apkalposanas dienestu pa talruni 020 3370 4057.

PRODUKTA KOMPLEKTS

A Izlietne
B Montazas skavas (x6)




UZSTADISANAS DARBIBAS (ZEM VIRSMAS)

Lai nodroSinatu nevainojamu pieguléSanu un apdari, Sis produkts ir jauzstada pilniba
kvalificetam profesionalim.

1 Uzklajiet Iimi uz letes atveres apmales apakSpuse.
2 Uzklajiet limi uz izlietnes augséjas malas.

3 Apgrieziet izlietni otradi, lai to piestiprinatu pie letes apakSpuses, parliecinoties, ka izlietne ir
izlidzinata ar atveri.

4 Notiriet lieko ITmi.

5 Parklajiet un piestipriniet katru skavu pie letes virsmas apakspuses, novietojot to, ka
paradits attéla.

6 Kad [ime ir noZuvusi (ZuSanas laiks bUs atkarigs no konkrétas izmantotas limes),
atskravéjiet uzgriezni uz katra stiprinajuma, lai metala plaksne varétu pagriezties un tikt
piestiprinata pie izlietnes malas pirms pievilkSanas. Ludzu, parliecinieties, ka uzgrieznis nav
pievilkts parak ciesi.

7 Noblivéjiet izlietnes iekSpusi vieta, kur ta saskaras ar letes virsmu, ar hermeétiki, noslaukot
lieko daudzumu.







UZSTADISANAS SOLI (IELIKTNS)

Lai nodroSinatu nevainojamu pieguléSanu un apdari, Sis produkts ir jauzstada pilniba
kvalificetam profesionalim.

1 Uzklajiet [imi uz letes atveres malas.

2 Uzklajiet limi uz izlietnes malas apakspuses.

V-V

3 Piespiediet izlietnes augSdalu un |aujiet limei nozit (zZGSanas laiks bas atkarigs no konkrétas
izmantotas [imes).

4 Noblivéjiet izlietnes arpusi vieta, kur ta saskaras ar letes virsmu, ar hermeétiki, noslaukot lieko
daudzumu.






KOPSANAS NORADIJUMI

Lai notiritu So produktu un saglabatu ta nevainojamo apdari, lidzu, ievérojiet talak sniegtos
noradijumus. Nepareizas kopSanas gadijuma produkta garantija zaudé spéku.

C Notiriet izlietni uzreiz péc lietosanas ar siltu Gdeni un neitralu mazgasanas lidzekli.

C Nosusiniet ar mikstu dranu.

C Nonemiet skrapé&jumus un traipus ar puléanas komplektu puléta akmens izlietném vai mitru
un sausu smilSpapira spilventinu matéta akmens izlietném.

X Nelietojiet skabus vai abrazivus tiri$anas lidzek|us.

——i

X Netiriet ar koncentrétu tirianas lidzekli.

X Nelietojiet abrazivos siikjus vai citus abrazivos tirisanas rikus.

Dodieties uz Lusso.com, lai aktivizétu savu garantiju.

LUSSO

Klientu atbalsts: 020 3370 4057
Starptautiskais talrunis: +44 20 3370 4057



BANJI

UNDERMOUNT/INSET

INSTALLAZZJONI
U L-GWIDA GHALL-KURA

Jekk joghgbok zommu ghal referenza futura L U S S O



INTRODUZZJONI

Grazzi talli xtrajt mill-Firxa ta' Bacini Undermount/Inset taghna.

Jekk joghgbok agra din il-gwida bir-reqqa gabel ma tinstalla, tuza u tnaddaf dan il-prodott, u
zommbha ghal referenza futura.

Jekk ghandek xi mistogsijiet fir-rigward ta' dan il-prodott jew gwida, jekk joghgbok ikkuntattja lit-
tim tas-Servizz tal-Klijenti taghna fug 020 3370 4057.

KITT TAL-PRODOTT

A Bacin
B Klipps tal-lmmuntar (x6)




PASSI TAL-INSTALLAZZJONI (TAHT IL-BANK)

Biex jigi zgurat li jidhol u jitlesta minghajr difetti, dan il-prodott ghandu jigi installat minn
professjonist kompletament ikkwalifikat.

1 Applika l-adeziv fuq it-tarf ta' taht tal-fetha tal-bank.
2 Applika l-adeziv fuq it-tarf ta' fuq tal-bacin.

3 Aglebil-bacin biex twahhlu fuq in-naha ta' taht tal-countertop, filwaqt li tizgura li I-bacin ikun
allinjat mal-fetha.

4 Imsah kwalunkwe adeziv zejjed.
5 Iksi u wahhal kull klipp man-naha ta' taht tal-bank, poggihom kif jidher fil-figura.

6 Ladarba l-adeziv ikun niexef (il-hin tat-tnixxif jiddependi mill-adeziv specifiku uzat),
illaxka I-iskorfina fuq kull klipp biex tippermetti li I-pjanca tal-metall iddur u tkun imwahhla mat-
tarf tal-bacin gabel ma tissikka. Jekk joghgbok kun cert li ma tissikkax iz-zewga izzejjed.

7 Issigilla n-naha ta' gewwa tal-bacin fejn jiltaga' mal-bank bil- sigillant, u imsah kwalunkwe
eccess.







PASSI TAL-INSTALLAZZJONI (INSET)

Biex jigi zgurat li jidhol u jitlesta minghajr difetti, dan il-prodott ghandu jigi installat minn
professjonist kompletament kwalifikat.

1 Applika l-adeziv fuq it-tarf tal-fetha tal-bank.
2 Applika l-adeziv fug in-naha ta' taht tat-tarf tal-bacin.

3 Applika pressjoni fug in-naha ta' fuq tal-bacin u halli I-adeziv jinxef (il-hin tat-tnixxif
jiddependi mill-adeziv specifiku uzat).

4 Issigilla madwar in-naha ta' barra tal-bacin fejn jiltaga' mal-bank b'sigillant, u imsah
kwalunkwe eccess.






ISTRUZZJONUIET GRALL-KURA

Biex tnaddaf u zzomm il-finitura bla difetti ta' dan il-prodott, jekk joghgbok segwi I-istruzzjonijiet ta
hawn taht. Manutenzjoni mhux xierga se tannulla I-garanzija tal-prodott tieghek.

C Naddaf il-bacin immedjatament wara I-uzu billi tuza ilma shun u detergent newtrali.

C Ixxotta b'¢arruta ratba.

C Nehhi I-grif u t-tbajja' b'kitt tal-illostrar ghall-baciri tal-gebel illostrat, jew b'pad tal-karta
zmercca mxarrba u niexfa ghall-baciri tal-gebel matt.

X Tuzax prodotti tat-tindif aciduzi jew li joborxu.
X Tnaddafx bi prodott tat-tindif ikkoncentrat.
X Tuzax pads tal-gharik jew ghodod ohra tat-tindif li joborxu.

Mur fuq Lusso.com biex tattiva |-garanzija tieghek.

LUSSO

Kura tal-Klijenti: 020 3370 4057
Internazzjonali: +44 20 3370 4057



VASKER

UNDERMONTERING/INNFELT

INSTALLASJONS-
OG VEDLIKEHOLDSVEILEDNING

Oppbevares for fremtidig referanse L U S S O



INNLEDNING

Takk for at du kjgpte fra var serie med undersatte/innsatte vasker.

Les denne veiledningen ngye for du installerer, bruker og rengjgr dette produktet, og oppbevar
den for fremtidig referanse.

Hvis du har spgrsmal angaende dette produktet eller veiledningen, kan du kontakte
kundeserviceteamet vart pa 020 3370 4057.

PRODUKTPAKKE

A Vask
B Monteringsklemmer (x6)




INSTALLASJONSTRINN (UNDERMONTERING)

For a sikre en feilfri passform og finish, ma dette produktet installeres av en fullt kvalifisert

fagperson.

1 Pafgr lim pa den nedre kanten av benkeplateapningen.

2 Pafer lim pa servantens gvre kant.

3 Snuvasken for a feste den pa undersiden av benkeplaten, og sgrg for at vasken er pa linje med
apningen.

4 Tork bort overflgdig lim.

5 Pafgr lim og fest hver klemme til undersiden av benkeplaten, plasser som vist pa
figuren.

6 Nar limet er tort (tgrketiden avhenger av det spesifikke limet som brukes),
Igsner du mutteren pa hver klemme for a la metallplaten rotere og festes til servantkanten fgr
den strammes. Pass pa at du ikke strammer mutteren for hardt.

7 Tettinnsiden av vasken der den mgter benkeplaten med tetningsmasse, og t@rk bort

overflgdig masse.







INSTALLASJONSTRINN (INNSETT)

For a sikre en feilfri passform og finish, ma dette produktet installeres av en fullt kvalifisert
fagperson.

1 Pafgr lim pa kanten av benkeplatedpningen.
2 Pafgr lim pa undersiden av servantkanten.

3 Pafegr trykk pa toppen av servanten og la limet tgrke (tgrketiden avhenger av det spesifikke
limet som brukes).

4 Tett rundt utsiden av vasken der den mgter benkeplaten med fugemasse, og tgrk bort
overflgdig masse.






VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJONER

Fglg instruksjonene nedenfor for a rengjgre og vedlikeholde produktets feilfrie finish. Feil
vedlikehold vil ugyldiggjgre produktgarantien.

C Rengjgr servanten umiddelbart etter bruk med varmt vann og et ngytralt vaskemiddel.
C Terk med en myk klut.

C Fjern riper og flekker med et poleringssett for servanter i polert stein, eller en vat og tgrr
sandpapirpute for servanter i matt stein.

X Ikke bruk sure eller slipende rengjgringsmidler.
X Ikke rengjgr med et konsentrert rengjgringsprodukt.

X Ikke bruk skuresvamper eller andre slipende rengjgringsverktgy.

Ga til Lusso.com for a aktivere garantien din.

LUSSO

Kundeservice: 020 3370 4057
Internasjonal: +44 20 3370 4057



WASTAFELS

ONDERBOUW/INZETSTUK

INSTALLATIE-
EN ONDERHOUDSHANDLEIDING

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik L U S S O



INLEIDING

Bedankt voor uw aankoop uit ons assortiment van onderbouw-/inbouwwastafels.

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u dit product installeert, gebruikt en reinigt, en
bewaar deze voor toekomstig gebruik.

Als u vragen heeft over dit product of deze handleiding, neem dan contact op met onze
klantenservice op 020 3370 4057.

PRODUCTKIT

A Wastafel
B Montageclips (x6)




INSTALLATIESTAPPEN (ONDERBOUW)

Om een perfecte pasvorm en afwerking te garanderen, moet dit product worden geinstalleerd
door een volledig gekwalificeerde professional.

1 Brenglijm aan op de onderrand van de opening in het aanrecht.
2 Brenglijm aan op de bovenrand van de wastafel.

3 Draai de wastafel om om deze aan de onderkant van het aanrecht te bevestigen en zorg ervoor
dat de wastafel is uitgelijnd met de opening.

4 Veeg overtollige lijm weg.

5 Bedek en bevestig elke clip aan de onderkant van het aanrecht, plaats deze zoals
afgebeeld.

6 Zodrade lijm droog is (de droogtijd is afhankelijk van de specifieke lijm die wordt gebruikt),
draai de moer op elke klem los, zodat de metalen plaat kan draaien en aan de rand van de
wastafel kan worden bevestigd voordat deze wordt vastgedraaid. Zorg ervoor dat u de moer niet
te strak aandraait.

7 Dicht de binnenkant van de wastafel af met afdichtmiddel waar deze het aanrecht raakt en
veeg overtollig afdichtmiddel weg.







INSTALLATIESTAPPEN (INZETSTUK)

Om een perfecte pasvorm en afwerking te garanderen, moet dit product worden geinstalleerd
door een volledig gekwalificeerde professional.

1 Brenglijm aan op de rand van de opening in het aanrecht.
2 Breng lijm aan op de onderkant van de rand van de wastafel.

3 Oefen druk uit op de bovenkant van de wastafel en laat de lijm drogen (de droogtijd is
afhankelijk van de specifieke lijm die wordt gebruikt).

4 Dicht de buitenkant van de wastafel af met afdichtmiddel waar deze het aanrecht raakt en
veeg overtollig afdichtmiddel weg.






ONDERHOUDSINSTRUCTIES

Volg de onderstaande instructies om de onberispelijke afwerking van dit product te reinigen en te
onderhouden. Bij onjuist onderhoud vervalt de garantie op uw product.

C Reinig de wastafel onmiddellijk na gebruik met warm water en een neutraal reinigingsmiddel.
C Droog af met een zachte doek.

C Verwijder krassen en vlekken met een polijstkit voor wastafels van gepolijst steen, of een nat
en droog schuurpapierpad voor wastafels van mat steen.

X Gebruik geen zure of schurende reinigingsmiddelen.
X Reinig niet met een geconcentreerd reinigingsproduct.

X Gebruik geen schuursponsjes of ander schurend schoonmaakgereedschap.

Ga naar Lusso.com om uw garantie te activeren.

LUSSO

Klantenservice: 020 3370 4057
Internationaal: +44 20 3370 4057



UMYWALKI

MONTAZ PODBLATOWY / WKtADKA

INSTRUKCJA MONTAZU
| PIELEGNACII

Prosimy zachowa¢ do wykorzystania w przysztosci L U S S O



WPROWADZENIE

Dziekujemy za zakup umywalki z naszej oferty umywalek do zabudowy / wpuszczanych.

Przed montazem, uzytkowaniem i czyszczeniem tego produktu nalezy uwaznie przeczytac
niniejszg instrukcje i zachowac jg do wykorzystania w przysztosci.

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych tego produktu lub instrukcji prosimy o kontakt z
naszym zespotem obstugi klienta pod numerem 020 3370 4057.

ZESTAW PRODUKTU

A Umywalka
B Zaciski montazowe (x6)




ETAPY INSTALACJI (MONTAZ PODBLATOWY)

Aby zapewnic idealne dopasowanie i wykonczenie, ten produkt musi zostac zainstalowany
przez w petni wykwalifikowanego specjaliste.

1

Natodz klej na dolng krawedz otworu w blacie.

Natdz klej na gorng krawedz umywalki.

Odwrdé¢ umywalke, aby przymocowac jg do spodu blatu, upewniajac sie, ze umywalka jest
wyréwnana z otworem.

Zetrzyj nadmiar kleju.

Pokryj klejem i przymocuj kazdy zacisk do spodu blatu, ustawiajgc go zgodnie z
rysunkiem.

Po wyschnieciu kleju (czas schniecia zalezy od konkretnego zastosowanego kleju),
poluzuj nakretke na kazdym zacisku, aby umozliwi¢ obrot metalowej ptytki i przymocowanie jej
do krawedzi umywalki przed dokreceniem. Uwazaj, aby nie dokrecié nakretki zbyt mocno.

Uszczelnij wnetrze umywalki w miejscu styku z blatem za pomocg uszczelniacza, usuwajac
jego nadmiar.







ETAPY INSTALACJI (WKLADKA)

Aby zapewnic idealne dopasowanie i wykonczenie, ten produkt musi zostac zainstalowany
przez w petni wykwalifikowanego specjaliste.

1 Natdz klej na krawedz otworu w blacie.
2 Natéz klej na spdd obrzeza umywalki.

3 Docisnij gorng czes¢ umywalki i pozostaw klej do wyschniecia (czas schniecia zalezy od
konkretnego zastosowanego kleju).

4 Uszczelnij uszczelniaczem zewnetrzng czesc zlewu w miejscu styku z blatem, usuwajac
nadmiar.






INSTRUKCJE DOTYCZACE PIELEGNACII

Aby wyczyscic ten produkt i zachowaé jego nieskazitelne wykonczenie, postepuj zgodnie z
ponizszymi instrukcjami. Niewtasciwa konserwacja spowoduje utrate gwarancji na produkt.

C Natychmiast po uzyciu umyj umywalke ciepta woda i neutralnym detergentem.
C Osuszy¢ miekka $ciereczka.

C Usun zarysowania i plamy za pomoca zestawu do polerowania umywalek z polerowanego
kamienia lub za pomocg mokrej i suchej podktadki z papieru sciernego w przypadku
umywalek z matowego kamienia.

X Nie uzywa¢ kwasnych ani éciernych érodkdw czyszczacych.
X Nie czysci¢ skoncentrowanym érodkiem czyszczacym.

X Nie uzywaé zmywakdw ani innych $ciernych narzedzi czyszczacych.

Przejdz na strone Lusso.com, aby aktywowaé gwarancje.

LUSSO

Obstuga klienta: 020 3370 4057
Miedzynarodowy: +44 20 3370 4057



LAVATORIOS

ENCASTRADO/INTEGRADO

GUIA DE INSTALACAO
E MANUTENCAO

Guarde para consulta futura L U S S O



INTRODUCAO

Obrigado por adquirir um produto da nossa gama de lavatérios de encastrar.

Leia atentamente este guia antes de instalar, usar e limpar este produto e guarde-o para
consulta futura.

Se tiver alguma duvida em relacao a este produto ou guia, contacte a nossa equipa de
Atendimento ao Cliente através do numero 020 3370 4057.

KIT DO PRODUTO

A Lavatoério
B Clipes de montagem (x6)




PASSOS DE INSTALACAO (MONTAGEM POR BAIXO)

Para garantir um ajuste e acabamento perfeitos, este produto deve ser instalado por um
profissional totalmente qualificado.

1 Aplique adesivo no rebordo inferior da abertura da bancada.
2 Aplique adesivo na borda superior do lavatdrio.

3 Vire o lavatério para o fixar na parte inferior da bancada, garantindo que o lavatério esteja
alinhado com a abertura.

4 Limpe qualquer excesso de adesivo.

5 Revestir e colar cada clipe na parte inferior da bancada, posicionando conforme a
figura.

6 Quando a cola estiver seca (o tempo de secagem dependera da cola especifica utilizada),
desaperte a porca de cada grampo para permitir que a placa de metal rode e seja fixada a borda
do lavatério antes de apertar. Certifique-se de nao apertar demasiado a porca.

7 Vede o interior do lavatério, onde este se encontra com a bancada, com selante, limpando
qualquer excesso.







PASSOS DE INSTALACAO (INSERCAO)

Para garantir um ajuste e acabamento perfeitos, este produto deve ser instalado por um
profissional totalmente qualificado.

1 Aplique cola no rebordo da abertura da bancada.
2 Aplique adesivo na parte inferior do rebordo do lavatério.

3 Aplique pressdo na parte superior do lavatério e deixe o adesivo secar (o tempo de secagem
dependerd do adesivo especifico usado).

4 Vede a parte exterior do lavatério, onde este se encontra com a bancada, com selante,
limpando qualquer excesso.






INSTRUCOES DE MANUTENCAO

Para limpar e manter o acabamento impecavel deste produto, siga as instrucdes abaixo. A
manutencdo inadequada anulard a garantia do seu produto.

C Limpe o lavatério imediatamente ap6s a utilizacdo com dgua morna e um detergente neutro.

C Seque com um pano macio.

C Remova riscos e manchas com um kit de polimento para lavatérios de pedra polida ou com
uma esponja de lixa himida e seca para lavatérios de pedra mate.

X N3o use produtos de limpeza acidos ou abrasivos.
X N3o limpe com um produto de limpeza concentrado.

X N3o use esfregdes ou outras ferramentas de limpeza abrasivas.

Aceda a Lusso.com para ativar a sua garantia.

LUSSO

Atendimento ao cliente: 020 3370 4057
Internacional: +44 20 3370 4057



CHIUVETE

MONTATE SUB BLAJ/INCASTRATE

GHID DE INSTALARE
SI INGRUIJIRE

Va rugam sa pastrati pentru consultare ulterioara L U S S O



INTRODUCERE

Va multumim ca ati achizitionat din gama noastra de lavoare incastrate/incorporate.

Va rugam sa cititi cu atentie acest ghid Thainte de a instala, utiliza si curata acest produs si sa il
pastrati pentru consultare ulterioara.

Daca aveti intrebari in legatura cu acest produs sau cu acest ghid, va rugam sa contactati echipa
noastra de servicii pentru clienti la 020 3370 4057.

KITUL PRODUSULUI

A Lavoar
B Cleme de montare (x6)




PASI DE INSTALARE (MONTARE DEDESUBT)

Pentru a asigura o potrivire si un finisaj impecabile, acest produs trebuie instalat de un
profesionist pe deplin calificat.

1 Aplicati adeziv pe marginea inferioara a deschiderii blatului.
2 Aplicati adeziv pe marginea superioara a chiuvetei.

3 Intoarceti chiuveta pentru a o fixa pe partea inferioara a blatului, asigurandu-va ca chiuveta este
aliniata cu deschiderea.

4 Stergeti orice exces de adeziv.

5 Acoperiti si lipiti fiecare clema de partea inferioara a blatului, pozitionati conform
figurii.

6 Odata ce adezivul este uscat (timpul de uscare va depinde de adezivul specific utilizat),
slabiti piulita de pe fiecare clema pentru a permite placii metalice sa se roteasca si sa fie fixata
pe marginea chiuvetei inainte de strangere. Asigurati-va ca nu strangeti excesiv piulita.

7 Etansatiinteriorul chiuvetei in locul in care se imbina cu blatul cu material de etansare,
stergand orice exces.







PASI DE INSTALARE (INSERTIE)

Pentru a asigura o potrivire si un finisaj impecabile, acest produs trebuie instalat de un
profesionist pe deplin calificat.

1 Aplicati adeziv pe marginea deschiderii blatului.
2 Aplicati adeziv pe partea inferioara a marginii chiuvetei.

3 Aplicati presiune pe partea superioara a chiuvetei si |asati adezivul sa se usuce (timpul de
uscare va depinde de adezivul specific utilizat).

4 Etansati cu material de etansare in jurul exteriorului chiuvetei, acolo unde se intalneste cu
blatul, stergand orice exces.






INSTRUCTIUNI DE INGRIJIRE

Pentru a curata si a mentine finisajul impecabil al acestui produs, va rugam sa urmati instructiunile
de mai jos. Intretinerea necorespunzatoare va anula garantia produsului.

C cCurstati chiuveta imediat dup3 utilizare, folosind apa cald3 si un detergent neutru.

C Uscati cu o carpa moale.

C indepartati zgarieturile si petele cu un kit de lustruire pentru chiuvetele din piatra lustruit3 sau
cu un tampon de smirghel umed si uscat pentru chiuvetele din piatra mata.

X Nu utilizati agenti de curatare acizi sau abrazivi.
X Nu curatati cu un produs de curitare concentrat.

X Nu utilizati bureti de curdtat sau alte instrumente de curitare abrazive.

Accesati Lusso.com pentru a va activa garantia.

LUSSO

Asistenta clienti: 020 3370 4057
International: +44 20 3370 4057



UMYVADLA

MONTAZ POD PULT/VPUSTENE

INSTALACIA
A STAROSTLIVOSTI

Uschovajte si ju pre buduce pouzitie L U S S O



UvoD

Dakujeme, Ze ste si zakupili vyrobok z nd$ho sortimentu umyvadiel na zabudovanie/pod dosku.

Pred inStaldciou, pouzivanim a Cistenim tohto vyrobku si pozorne precitajte tuto prirucku a
uschovajte si ju na buduce pouzitie.

Ak mate akékolvek otazky tykajlce sa tohto vyrobku alebo prirucky, obratte sa na nas tim
zakaznickeho servisu na Cisle 020 3370 4057.

SUPRAVA PRODUKTU

A Umyvadlo
B Montazne svorky (x6)




KROKY INSTALACIE (MONTAZ POD DOSKU)

Na zabezpecenie bezchybného uchytenia a povrchovej ipravy musi tento vyrobok
nainstalovat plne kvalifikovany odbornik.

1

Naneste lepidlo na spodny okraj otvoru v pracovnej doske.
Naneste lepidlo na horny okraj umyvadla.

Otocte umyvadlo tak, aby ste ho upevnili na spodnu stranu pracovnej dosky, a uistite sa, Ze je
umyvadlo zarovnané s otvorom.

Zotrite prebytocné lepidlo.

Naneste lepidlo na kazdu svorku a prilepte ju na spodnu stranu pracovnej dosky.
Umiestnite ju podla obrazka.

Po zaschnuti lepidla (doba schnutia bude zavisiet od konkrétneho pouzitého lepidla)
uvolnite maticu na kaZzdej svorke, aby sa kovova doska mohla otacat a aby sa mohla pripevnit k
okraju umyvadla pred utiahnutim. Dbajte na to, aby ste maticu neutiahli prilis.

Vnutornud stranu umyvadla v mieste, kde sa spaja s pracovnou doskou, utesnite tmelom a
prebytocny tmel zotrite.







KROKY INSTALACIE (VLOZKA)

Na zabezpecenie bezchybného uchytenia a povrchovej ipravy musi tento vyrobok
nainstalovat plne kvalifikovany odbornik.

1 Naneste lepidlo na okraj otvoru v pracovnej doske.
2 Naneste lepidlo na spodnu stranu okraja umyvadla.

3 Vyvinte tlak na hornu ¢ast umyvadla a nechajte lepidlo zaschnut (doba schnutia bude zavisiet
od konkrétneho pouzitého lepidla).

4 VonkajSiu stranu umyvadla v mieste, kde sa spaja s pracovnou doskou, utesnite tmelom a
prebytocny tmel zotrite.






POKYNY NA STAROSTLIVOST

Ak chcete vycistit tento vyrobok a udrZiavat jeho bezchybny povrch, postupujte podla pokynov
uvedenych nizsie. Nespravna udrzba bude mat za nasledok stratu zaruky na vas vyrobok.

C Umyvadlo ihned po pouziti vy&istite teplou vodou a neutralnym ¢istiacim prostriedkom.
C Osuste mikkou handri¢kou.

C Odstrarite $krabance a $kvrny pomocou lestiacej stipravy pre umyvadla z le$teného kameria
alebo mokrym a suchym brisnym papierom pre umyvadla z matného kamenia.

X NepouZivajte kyslé ani abrazivne &istiace prostriedky.
X Nedistite koncentrovanym ¢istiacim prostriedkom.

X NepouZivajte drétenky ani iné abrazivne &istiace pomocky.

Prejdite na stranku Lusso.com a aktivujte si zaruku.

LUSSO

Starostlivost o zakaznikov: 020 3370 4057
Medzinarodné: +44 20 3370 4057



UMIVALNIKI

PODPOVRSINSKO NAMESCENO/VGRADNO

VODNIK ZA NAMESTITEV
IN VZDRZEVANIJE

Prosimo, shranite za prihodnjo uporabo L U S S O



UuvoD

Zahvaljujemo se vam za nakup iz nase ponudbe podpultnih/vgradnih umivalnikov.

Pred namestitvijo, uporabo in ¢iS¢enjem tega izdelka natancno preberite ta priro¢nik in ga
shranite za prihodnjo uporabo.

Ce imate kakr$na koli vprasanja v zvezi s tem izdelkom ali navodili, se obrnite na na%o ekipo za
pomoc strankam na 020 3370 4057.

KOMPLET IZDELKA

A Umivalnik
B Pritrdilne sponke (x6)




KORAKI NAMESTITVE (PODPOVRSINSKA)

Za zagotovitev brezhibnega prileganja in zakljucka mora ta izdelek namestiti popolnoma
usposobljen strokovnjak.

1

Nanesite lepilo na spodnji rob odprtine pulta.
Nanesite lepilo na zgornji rob korita.

Obrnite umivalnik, da ga pritrdite na spodnjo stran pulta, in pri tem zagotovite, da je umivalnik
poravnan z odprtino.

ObriSite odvecno lepilo.

Prematite in pritrdite vsako sponko na spodnjo stran pulta, postavite jo v skladu s sliko.

Ko se lepilo posusi (¢as suSenja je odvisen od uporabljenega lepila),
popustite matico na vsaki sponki, da se kovinska plosca lahko zavrti in pritrdi na rob korita,
preden jo privijete. Pazite, da matice ne privijete prevec.

Notranjost umivalnika, kjer se stika s pultom, zatesnite s tesnilno maso in obrisSite morebitni
odvecni material.







KORAKI NAMESTITVE (VSTAVEK)

Za zagotovitev brezhibnega prileganja in zakljucka mora ta izdelek namestiti popolnoma
usposobljen strokovnjak.

1 Nanesite lepilo na rob odprtine pulta.
2 Nanesite lepilo na spodnjo stran roba korita.

3 Pritisnite na vrh umivalnika in pustite, da se lepilo posusi (¢as susenja je odvisen od
uporabljenega lepila).

4 Zunanje povrsine korita, kjer se stika s pultom, zatesnite s tesnilno maso in obriSite odvecno
maso.






NAVODILA ZA NEGO

Za CiSCenje in ohranjanje brezhibnega videza tega izdelka upostevajte spodnja navodila. Nepravilno
vzdrZevanje bo razveljavilo garancijo za vas izdelek.

C Umivalnik o¢istite takoj po uporabi s toplo vodo in nevtralnim detergentom.
C Posusite z mehko krpo.

C Odstranite praske in madeZe s kompletom za poliranje za umivalnike iz poliranega kamna ali z
mokrim in suhim brusnim papirjem za umivalnike iz matiranega kamna.

X Ne uporabljajte kislih ali abrazivnih &istil.
X Ne ¢&istite s koncentriranim Cistilnim sredstvom.

X Ne uporabljajte ¢istilnih gobic ali drugih abrazivnih €istilnih pripomockov.

Pojdite na Lusso.com, da aktivirate svojo garancijo.

LUSSO

Pomoc strankam: 020 3370 4057
Mednarodno: +44 20 3370 4057



HANDFAT

UNDERMONTERING/INSATTNING

INSTALLATIONS-
OCH SKOTSEL

Spara for framtida referens L U S S O



INLEDNING

Tack for att du kopte fran vart sortiment av undermonterade/inbyggda handfat.

Las denna guide noggrant innan du installerar, anvander och rengér denna produkt, och behall
den for framtida referens.

Om du har nagra fragor angaende denna produkt eller guide, vanligen kontakta vart
kundtjanstteam pa 020 3370 4057.

PRODUKTKIT

A Handfat
B Monteringsclips (x6)




INSTALLATIONSSTEG (UNDERMONTERING)

For att sdkerstilla en perfekt passform och finish maste denna produkt installeras av en fullt
kvalificerad yrkesperson.

1

Applicera lim pa den undersidans kant pa bankskivans 6ppning.
Applicera lim pa diskhons 6vre kant.

Vand handfatet for att fasta det pa bankskivans undersida och se till att handfatet ar i linje med
oppningen.

Torka bort eventuellt 6verflodigt lim.

Beldagg och fast varje klamma pa bankskivans undersida, placera enligt figuren.

Nar limmet ar torrt (torktiden beror pa det specifika lim som anvands),
lossa muttern pa varje klamma sa att metallplattan kan rotera och fastas vid handfatets kant
innan du drar at. Se till att du inte drar at muttern for hart.

Tata insidan av handfatet dar det moéter bankskivan med tatningsmedel och torka bort
eventuellt 6verskott.







INSTALLATIONSSTEG (INFOGD)

For att sdkerstilla en perfekt passform och finish maste denna produkt installeras av en fullt
kvalificerad yrkesperson.

1 Applicera lim pa kanten av bankskivans 6ppning.
2 Applicera lim pa undersidan av handfatets kant.

3 Tryck pa handfatets ovansida och I3t limmet torka (torktiden beror pa det specifika lim som
anvands).

4 Tata runt handfatets utsida dar det moter bankskivan med tatningsmedel och torka bort
eventuellt 6verskott.






SKOTSELANVISNINGAR

Folj instruktionerna nedan for att rengdra och bibehalla den felfria finishen pa denna produkt.
Felaktigt underhall kommer att ogiltigforklara din produktgaranti.

C Rengér handfatet omedelbart efter anvandning med varmt vatten och ett neutralt
rengoringsmedel.
C Torka med en mjuk trasa.

C Ta bort repor och flickar med ett poleringskit fér handfat i polerad sten, eller en vat och torr
sandpappersdyna for handfat i matt sten.

X Anvind inte sura eller slipande rengéringsmedel.
X Rengor inte med en koncentrerad rengdringsprodukt.

X Anvind inte skursvampar eller andra slipande rengéringsverktyg.

Ga till Lusso.com for att aktivera din garanti.

LUSSO

Kundtjanst: 020 3370 4057
Internationellt: +44 20 3370 4057





